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„Das Durchschnittliche gibt der Welt ihren Bestand.  

Das Aussergewöhnliche ihren Wert. “ 

- Oscar Wilde - 

 

Herzlich Willkommen im Sonnenberg - Zeit für das Besondere! Die Welt gehört denen, die sie 

geniessen! Deshalb nehmen wir Sie heute mit auf eine kulinarische Genussreise. Lehnen Sie sich 

zurück, lassen Sie sich inspirieren und geniessen Sie Ihren Moment. Marc Wyss Gastgeber &  

 Niklas Oberhofer Executive Küchenchef und das gesamte Team, laden Sie heute dazu ein, eine 

aussergewöhnliche Geschmacksvielfalt zu erleben.  

Freuen Sie sich auf eine moderne französische Küche kombiniert mit Schweizer Produkten. Niklas 

Oberhofer & sein Team verbinden das klassische Handwerk mit intensiven Geschmäckern und der 

Regionalität. Wir wünschen Ihnen in unserem Restaurant einen genussreichen Aufenthalt und eine 

kulinarische Entdeckungsreise voller Überraschungen. Geniessen Sie mit allen Ihren Sinnen! 

 

 

        

 

 

Gerne verzaubern wir Sie mit einem Überraschungsmenü 

4 Gänge | 4 courses  |  129 CHF 

3 Gänge | 3 courses  |  109 CHF 
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APÉRO & SHARING 
 
Zwiebel  “Croquetas”  I  Salzzitronenemulsion       |   9 
Onion „Croquetas“ I  salty lemon emulsion 
 
Gewürzwaf fe l  I  knuspriger Schweinebauch I Miso I  Koriander    |   18 
Spice-waff le I  cr ispy pork bel ly I  miso I  coriander 
 
Cev iche I eingelegtes Gemüse I Croûtons      |   19 
Ceviche I pickled vegetables I  croûtons 
 
Jamon Iber ico I  Jalapenocreme I eingelegte Gurken     |   19 
“ jamon iber ico” I  jalapeno cream I pickled cucumbers 
 
50g Oona Cav iar  mi t  B l in is  I  Sauerrahm I Yuzu      |  139 
50g oona caviar with bl inis I  sour cream I yuzu 
 
 
 
 

VORSPEISEN / STARTERS 
          
Sa lade Nico ise I  gebratener Thunf isch I  fermentierte Bohnen   |  24  |   34 
“Salade Nicoise” I  roasted tuna I fermented beans 
 
Sonnenbergsa lat  I  Eigelbcreme I Mi lchcrumble      |   18 
„Sonnenberg“ salad I egg yolk cream I mi lk crumble  
 
Sparge lsa lat  I  Bärlauchvinaigrette I  Wi ldkräuter      |   27 
Asparagus salad I  wi ld garl ic vinaigrette I  wi ld herbs 

80g 120g 
Rindstatar  I  Vinaigrette I  Sauerrahm I Brioche I Belper Knol le   |  29  |   38 
Beef tartare I  sour cream I br ioche I “belper knol le” 
 
Gebeizter  Lachs I  Ponzu I grüner Apfel  I  Fenchel     |   28 
Marinated salmon I Ponzu I green apple I  fennel 
 
Gänse leberter r ine I  Rhabarber I  weisser Portwein I  Brioche    |   29 
Goose l iver terr ine I  rhubarb I  white port wine I  br ioche 
 

SUPPEN / SOUPS 
 
Consommé vom Schwarzfederhuhn I Morchelklösschen    |   22 
Consommé of black feathered chicken I  morrel-dumplings 
 
Sparge lcremesuppe I saut ierter Spargel        |   16 
Asparagus-soup I sauteed asparagus 
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HAUPTGÄNGE / MAIN COURSES 
 
Lammrack I Chimichurr i  I  Kräuterschaum       |   54 
Rack of lamb I “chimichurr i” I  herbs foam    
 
Ter iyak i -Backhendl  I  Frühl ingszwiebel I  Koriander     |   49 
“Teriyaki-roasted chicken” I  spring onion I  coriander 
 
R indsf i le t  Ross in i  I  Gänseleberterr ine I  Trüffel jus     |   59 
Beef f i let rossini  I  goose l iver terr ine I  truff le jus  
 
Sonnenberg Pasta I  Morcheln I  Bärlauch      |  29  |   38 
Sonnenberg pasta I  morrels I  wi ld garl ic  
 
Gebratener  Zander  I  Spitzkohl I  geräucherter Speck     |   49 
Fr ied pikeperch I cabbage I smoked bacon  
 
Radieschen l  Staudensel ler ie l  Landei I  Wi ldkräuter      |   28 
radish I  celery I  egg I wi ld herbs 
 
F le ischkäse l  Röstzwiebeln I  selbstgemachter Senf     |   29 
“Fleischkäse” I  roasted onions I  homemade mustard  
 
 

AB 2 PERSONEN / START AT 2 PERSONS 
 
R ibeye Swiss Black Angus l  Café de Paris Butter  |  59 / pro Person 
Ribeye Swiss Black Angus I Café de Paris butter   / per person 
 
T-Bone Swiss Black Angus l  Café de Paris Butter  |  59 / pro Person 
T-Bone Swiss Black Angus I Café de Paris butter   / per person 
 
Seeteufe l  l  Safranschaum      |  54 / pro Person 
Monkfish I  saffron foam       / per person 
 

BEILAGEN / SIDE DISHES 
 
Junge Kartof fe ln  I  Nussbutter I  Petersi l ie       |   7 
Young potaoe I brown butter I  parsley 
 
Sa isona les Mischgemüse          |   8 
Seasonal mixed vegetables   
 
Getrüf fe l te  Serv iet tenknödel          |   9 
Truff led “Serviettenknödel” 
 
Ratatou i l le            |   7 
Ratatoui l le 
 
Fregola Sarda I Rucolapesto         |   7 
Fregola Sarda I rucola pesto  
  
Pommes Fr i tes I  Parmesan I Zitronenthymian      |   8 
French Fr ies I  parmesan I lemon thyme    
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DESSERTS 
 
Pass ionsf rucht  Souf f lé  I  Kokosnuss I  Ananas I Mango     |   20 
Passion fruit  souff lé I  coconut I  pineapple I  mango 
 
Grüner  Apfe l  I  Haselnuss I  Limette       |   18 
Green Apple I  hazelnut I  l ime  
 
Erdbeere I  Rhabarber I  Vani l le I  Schokolade      |   18 
Strawberry I  rhubarb I  vani l la I  chocolate 
 
Glace und Sorbet  aus unserer  Pat isser ie     pro Kugel  |   6 
Fragen Sie gerne unsere Servicemitarbeiter 
Ice cream and sorbet from our pastry     per scoop 
Please ask your service staff 
 
„Unser  E iskaf fee“  I  Kaffee-Softeis         |   14 
„our iced coffee“ I  coffee-soft ice cream  
 
 
Käseauswahl  vom Af f ineur  Chäs Laube Zür ich 
Select ion from our cheese from the aff ineur Chäs Laube Zurich 
 
Zwei Sorten Käse  two types of cheese      |  15 
Drei Sorten Käse  three types of cheese       |  19 
 
Variation von allen 6 Käsen  Selection of all cheeses      |  26 
 
 
 
 
Herkunftsdeklarat ion |  Declarat ion of  or ig in  
Kalbf le isch  |  Veal    CH 
Rindf le isch  |  Beef    CH 
Schwein  |  Pork   CH 
Fisch    |  F ish   CH / FRA 
Eier    |  Eggs   CH  
 
 
Bi t te informieren Sie unsere Mitarbei ter über Zutaten in unseren Ger ichten, die bei  Ihnen 
Al lergien oder Intoleranzen auslösen können. 
 
P lease in form our  staf f  i f  you are a l lerg ic or  into lerant  to any of  the ingredients.  


